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Follow the Savior’s teachings. His instructions are 
neither mysterious nor complex. When we follow 
them, we do not need to fear or be anxious.

My dear brothers and sisters, last October, 
President Russell M. Nelson taught, “Now is 
the time for you and for me to prepare for the 
Second Coming of our Lord and Savior, Jesus the 
Christ.”When President Nelson speaks about the 
Second Coming, it is always with joyful opti-
mism. However, a girl in Primary recently told 
me that she becomes anxious whenever the Sec-
ond Coming is mentioned. She said, “I’m scared 
because bad things are going to happen before 
Jesus comes again.”

It is not just children who may feel this way. 
The best advice for her, for you, and for me is to 
follow the Savior’s teachings. His instructions are 
neither mysterious nor complex. When we follow 
them, we do not need to fear or be anxious.

Toward the end of His mortal ministry, 
Jesus Christ was asked when He would come 
again. In answering, He taught three parables, 
recorded inMatthew 25, about how to prepare 
to meet Him—whether at His Second Coming 
or whenever we leave this world.These teachings 
are crucial because personal preparation to meet 
Him is central to life’s purpose.

The Savior first told the parable of the ten 
virgins. In this parable, ten virgins went to a 
wedding feast. Five wisely brought oil to fill 
their lamps, and five foolishly did not. When the 
bridegroom’s imminent arrival was announced, 

Sigan las enseñanzas del Salvador. Sus instruccio-
nes no son misteriosas ni complejas. Cuando las 
seguimos, no tenemos por qué temer ni sentirnos 
ansiosos.

Mis queridos hermanos y hermanas, el 
pasado mes de octubre, el presidente Russell M. 
Nelson enseñó: “Este es el momento de que uste-
des y yo nos preparemos para la Segunda Venida 
de nuestro Señor y Salvador, Jesús el Cristo”. 
Cuando el presidente Nelson habla de la Segunda 
Venida, siempre lo hace con gozoso optimismo. 
Sin embargo, una niña de la Primaria me dijo 
hace poco que siente ansiedad cada vez que se 
menciona la Segunda Venida. Ella dijo: “Tengo 
miedo porque van a suceder cosas malas antes de 
que Jesús venga de nuevo”.

No son solo los niños que pueden sentirse 
así. El mejor consejo para ella, para ustedes y 
para mí es seguir las enseñanzas del Salvador. Sus 
instrucciones no son misteriosas ni complejas. 
Cuando las seguimos, no tenemos por qué temer 
ni sentirnos ansiosos.

Hacia el final de Su ministerio terrenal, se le 
preguntó a Jesucristo cuándo vendría de nuevo. 
Al responder, enseñó tres parábolas, registradas 
enMateo 25, acerca de cómo prepararnos para 
comparecer ante Él, ya sea en Su Segunda Venida 
o cuando dejemos este mundo. Esas enseñanzas 
son cruciales, porque la preparación personal 
para comparecer ante Él es un elemento funda-
mental del propósito de la vida.

El Salvador relató primero la parábola de 
las diez vírgenes. En esta parábola, diez vírgenes 
fueron a una fiesta de bodas. Cinco sabiamente 
trajeron aceite para llenar sus lámparas y cinco 
imprudentemente no lo hicieron. Cuando se 
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the foolish virgins left to buy oil. When they 
returned, it was too late; the door to the feast was 
shut.

Jesus identified three aspects of the parable 
to help us. He explained:

“And at that day, when I shall come in my 
glory, shall the parable be fulfilled which I spake 
concerning the ten virgins.

“For they that are wise and have received the 
truth, and have taken the Holy Spirit for their 
guide, and have not been deceived—verily I say 
unto you, they shall … abide the day.”

In other words, they did not need to fear 
or be anxious, because they would survive and 
prosper. They would prevail.

If we are wise, we receive the truth by accept-
ing the gospel of Jesus Christ through priesthood 
ordinances and covenants. Next, we strive to 
remain worthy of having the Holy Ghost always 
with us. This capability must be acquired indi-
vidually and personally, drop by drop.Consistent, 
personal, private acts of devotion invite the Holy 
Ghost to guide us.

The third element that Jesus highlighted is 
avoiding deception. The Savior warned:

“Take heed that no man deceive you.
“For many shall come in my name, saying, I 

am Christ; and shall deceive many.”
The Savior knew pretenders would try to 

deceive the very elect and that many disciples 
would be duped.We should neither believe those 
who falsely claim divine sanction nor venture 
into metaphorical deserts or secret chambers to 
be taught by counterfeits.

The Book of Mormon teaches us how we can 
differentiate deceivers from disciples. Disciples 
always promote believing in God, serving Him, 
and doing good.We will not be deceived when 
we seek and take counsel from trusted individ-
uals who are themselves faithful disciples of the 
Savior.

We can also avoid deception by worshipping 
regularly in the temple. This helps us maintain an 
eternal perspective and protects us from influ-
ences that might distract or divert us from the 
covenant path.

The essential lesson of this parable of the 
ten virgins is that we are wise when we accept 
the gospel, seek to have the Holy Ghost with us, 

anunció la inminente llegada del novio, las vírge-
nes insensatas salieron a comprar aceite. Cuando 
regresaron, ya era demasiado tarde; la puerta de 
la fiesta estaba cerrada.

Jesús señaló tres aspectos de la parábola para 
ayudarnos. Él explicó:

“Y en aquel día, cuando yo venga en mi glo-
ria, se cumplirá la parábola que hablé acerca de 
las diez vírgenes.

“Porque aquellos que son prudentes y han re-
cibido la verdad, y han tomado al Santo Espíritu 
por guía, y no han sido engañados, de cierto os 
digo que estos […] aguantarán el día”.

En otras palabras, no tenían que temer ni 
estar ansiosos, porque sobrevivirían y prospera-
rían. Prevalecerían.

Si somos sabios, recibimos la verdad al acep-
tar el Evangelio de Jesucristo por medio de las or-
denanzas y los convenios del sacerdocio. Luego, 
nos esforzamos por mantenernos dignos de tener 
el Espíritu Santo siempre con nosotros. Esta apti-
tud debe adquirirse individual y personalmente, 
gota a gota. Los actos de devoción constantes, 
personales y privados invitan al Espíritu Santo a 
guiarnos.

El tercer elemento que Jesús destacó es evitar 
el engaño. El Salvador advirtió:

“Mirad que nadie os engañe,
“porque vendrán muchos en mi nombre, di-

ciendo: Yo soy el Cristo; y a muchos engañarán”.
El Salvador sabía que los farsantes tratarían 

de engañar aun a los mismos elegidos y que mu-
chos discípulos serían engañados. No debemos 
creer a aquellos que falsamente afirman tener 
aprobación divina ni aventurarnos en desiertos 
o aposentos metafóricos para ser instruidos por 
impostores.

El Libro de Mormón nos enseña cómo 
podemos diferenciar a los engañadores de los 
discípulos. Los discípulos siempre promueven 
creer en Dios, servirle y hacer el bien. No sere-
mos engañados cuando busquemos y aceptemos 
el consejo de personas de confianza que sean a su 
vez fieles discípulos del Salvador.

También podemos evitar el engaño al adorar 
con regularidad en el templo. Esto nos ayuda a 
mantener una perspectiva eterna y nos protege 
de las influencias que podrían distraernos o des-
viarnos de la senda de los convenios.

La lección esencial de esta parábola de las 
diez vírgenes es que somos sabios cuando acep-
tamos el Evangelio, procuramos tener el Espíritu 
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and avoid deception. The five wise virgins could 
not help those without oil; no one can accept the 
gospel, take the Holy Ghost as a guide, and avoid 
deception on our behalf.We have to do this for 
ourselves.

The Savior then told the parable of the 
talents.In this parable, a man gave differing 
amounts of money, referred to as talents,to three 
servants. To one servant he gave five talents, to 
another he gave two, and to a third he gave one. 
Over time, the first two servants doubled what 
they had received. But the third servant simply 
buried his single talent. To both servants who 
had doubled their talents, the man said, “Well 
done, … good and faithful servant: thou hast 
been faithful over a few things, I will make thee 
ruler over many things: enter thou into the joy of 
thy lord.”

The man then chided the servant who had 
buried his talent for being “wicked and sloth-
ful.”This servant’s talent was taken away, and he 
was banished. Yet, had this servant doubled his 
talent, he would have received the same com-
mendation and reward as the other servants.

One message of this parable is that God 
expects us to magnify the abilities we have been 
given,but He does not want us to compare our 
abilities to those of others. Consider this insight 
provided by the 18th-century Hasidic scholar 
Zusya of Anipol. Zusya was a renowned teacher 
who began to fear as he approached death. His 
disciples asked, “Master, why do you tremble? 
You’ve lived a good life; surely God will grant you 
a great reward.”

Zusya said: “If God says to me, ‘Zusya, why 
were you not another Moses?’ I will say, ‘Because 
you didn’t give me the greatness of soul that you 
gave Moses.’ And if I stand before God and He 
says, ‘Zusya, why were you not another Solo-
mon?’ I will say, ‘Because you didn’t give me the 
wisdom of Solomon.’ But, alas, what will I say if I 
stand before my Maker and He says, ‘Zusya, why 
were you not Zusya? Why were you not the man 
I gave you the capacity to be?’ Ah, that is why I 
tremble.”

Indeed, God will be disappointed if we do 
not rely upon the merits, mercy, and grace of 
the Savior to magnify the God-given abilities we 
have received. With His loving assistance, He 
expects us to become the best version of our-

Santo con nosotros y evitamos el engaño. Las 
cinco vírgenes prudentes no pudieron ayudar a 
las que no tenían aceite; nadie puede aceptar el 
Evangelio, tomar al Espíritu Santo como guía y 
evitar el engaño en nuestro nombre. Tenemos 
que hacerlo por nosotros mismos.

Luego, el Salvador relató la parábola de los 
talentos. En esta parábola, un hombre dio a tres 
siervos cantidades diferentes de dinero, denomi-
nado talentos. A un siervo le dio cinco talentos, a 
otro dos y al tercero uno. Con el tiempo, los dos 
primeros siervos duplicaron lo que habían reci-
bido, pero el tercer siervo simplemente enterró 
su único talento. A los dos siervos que habían 
duplicado sus talentos, el hombre dijo: “Bien, 
buen siervo y fiel; sobre poco has sido fiel, sobre 
mucho te pondré; entra en el gozo de tu señor”.

Entonces el hombre reprendió al siervo que 
había enterrado su talento por ser “malo y negli-
gente”. A este siervo le fue quitado el talento y fue 
desterrado. Sin embargo, si este siervo hubiera 
duplicado su talento, habría recibido el mismo 
elogio y recompensa que los otros siervos.

Un mensaje de esta parábola es que Dios 
espera que magnifiquemos las habilidades que 
se nos han dado, pero Él no quiere que compa-
remos nuestras habilidades con las de los demás. 
Contemplen esta reflexión ofrecida por el erudito 
jasídico del siglo XVIII, Zusha de Hannopil. 
Zusha era un maestro de renombre que comenzó 
a temer al acercarse a la muerte. Sus discípulos 
le preguntaron: “Maestro, ¿por qué tiemblas? 
Has vivido una buena vida; seguramente Dios te 
concederá una gran recompensa”.

Zusha dijo: “Si Dios me dice: ‘Zusha, ¿por 
qué no fuiste otro Moisés?’, le diré: ‘Porque no me 
diste la grandeza de alma que le diste a Moisés’. 
Y si estoy delante de Dios y Él dice: ‘Zusha, ¿por 
qué no fuiste otro Salomón?’, le diré: ‘Porque no 
me diste la sabiduría de Salomón’. Pero ¡vaya!, 
¿qué diré si me presento ante mi Hacedor y Él 
me dice: ‘Zusha, ¿por qué no fuiste Zusha? ¿Por 
qué no fuiste el hombre que te di la capacidad de 
ser?’? ¡Ay!, por eso tiemblo”.

De hecho, Dios se sentirá decepcionado si 
no confiamos en los méritos, la misericordia y 
la gracia del Salvador para magnificar las habi-
lidades que Dios nos ha dado. Con Su amoro-
sa ayuda, espera que lleguemos a ser la mejor 
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selves. That we may start with differing abilities is 
irrelevant to Him. And it should be to us.

Finally, the Savior told the parable of the 
sheep and goats.When He returns in His glory, 
“before him shall be gathered all nations: and 
he shall separate them one from another, as a 
shepherd divideth his sheep from the goats: and 
he shall set the sheep on his right hand, but the 
goats on the left.”

Those on His right became heirs in His 
kingdom, and those on His left received no 
inheritance. The distinguishing characteristic was 
whether they fed Him when He was hungry, gave 
Him drink when He was thirsty, housed Him 
when He was a stranger, clothed Him when He 
was naked, and visited Him when He was sick or 
imprisoned.

Everyone was perplexed, both those on the 
right hand and those on the left hand. They asked 
when they had, or when they had not, given Him 
food, drink, and clothing or helped Him when 
He was vulnerable.In response, the Savior said, 
“Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done 
it unto one of the least of these my brethren, ye 
have done it unto me.”

The message of the parable is clear: when we 
serve others, we serve God;when we don’t, we 
disappoint. He expects us to use our gifts, talents, 
and abilities to bless the lives of Heavenly Father’s 
children. The divine impulse to serve others is 
illustrated in a poem written in the 19th century 
by the Finnish poet Johan Ludvig Runeberg. My 
siblings and I repeatedly heard the poem “Farm-
er Paavo” throughout our childhoods. In the 
poem, Paavo was a poor farmer who lived with 
his wife and children in the lake region of central 
Finland. Several years in a row, most of his crops 
were destroyed, whether through the runoff from 
the spring snowmelt, summer hailstorms, or an 
early autumn frost. Each time the meager harvest 
came in, the farmer’s wife lamented, “Paavo, Paa-
vo, you unfortunate old man, God has forsaken 
us.” Paavo, in turn, stoically said, “Mix bark with 
the rye flour to make bread so the children won’t 
go hungry.I’ll work harder to drain the marshy 
fields. God is testing us, but He will provide.”

Each time the crops were destroyed, Paavo 

versión de nosotros mismos. Que comencemos 
con diferentes habilidades es irrelevante para Él, 
y debería serlo para nosotros.

Por último, el Salvador relató la parábola de 
las ovejas y los cabritos. Cuando Él regrese en 
Su gloria, “serán reunidas delante de él todas las 
naciones; entonces apartará los unos de los otros, 
como aparta el pastor las ovejas de los cabritos. Y 
pondrá las ovejas a su derecha, y los cabritos a la 
izquierda”.

Los que estaban a Su derecha se convirtieron 
en herederos en Su reino y los que estaban a Su 
izquierda no recibieron herencia. La caracterís-
tica distintiva era si le daban de comer cuando 
tenía hambre, si le daban de beber cuando tenía 
sed, si lo alojaban cuando era forastero, si lo 
vestían cuando estaba desnudo y si lo visitaban 
cuando estaba enfermo o en la cárcel.

Todos estaban perplejos, tanto los que 
estaban a la derecha como los que estaban a la 
izquierda. Le preguntaron cuándo le habían dado 
o no le habían dado comida, bebida y ropa, o lo 
habían ayudado cuando estaba vulnerable. En 
respuesta, el Salvador dijo: “De cierto os digo que 
en cuanto lo hicisteis a uno de estos, mis herma-
nos más pequeños, a mí lo hicisteis”.

El mensaje de la parábola es claro: cuando 
servimos a los demás, servimos a Dios; cuando 
no lo hacemos, decepcionamos. Él espera que 
utilicemos nuestros dones, talentos y habilidades 
para bendecir la vida de los hijos del Padre Ce-
lestial. El impulso divino de servir a los demás se 
ilustra en un poema escrito en el siglo XIX por el 
poeta finlandés Johan Ludvig Runeberg. Mis her-
manos y yo escuchamos repetidamente el poema 
“Granjero Paavo” a lo largo de nuestra infancia. 
En el poema, Paavo era un granjero pobre que vi-
vía con su esposa e hijos en la región de los lagos 
en el centro de Finlandia. Varios años seguidos, 
la mayoría de sus cultivos fueron destruidos, ya 
sea por el exceso de agua resultante del deshielo 
primaveral, las tormentas de granizo de verano 
o una helada prematura en otoño. Cada vez que 
recogían la escasa cosecha, la esposa del granje-
ro se lamentaba: “Paavo, Paavo, desafortunado 
anciano, Dios nos ha abandonado”. Paavo, a su 
vez, decía estoicamente: “Mezcla la corteza con 
la harina de centeno para hacer pan, para que los 
niños no pasen hambre. Trabajaré más duro para 
drenar los campos pantanosos. Dios nos está 
probando, pero Él proveerá”.

Cada vez que se destruían los cultivos, Paavo 
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directed his wife to double the amount of bark 
that she mixed into the flour to ward off starva-
tion. He also worked harder, digging trenches to 
drain the ground and decrease his fields’ suscep-
tibility to a spring runoff and an early autumn 
frost.

After years of hardship, Paavo finally harvest-
ed a rich crop. His wife exulted, “Paavo, Paavo, 
these are happy times! It is time to throw away 
the bark, and bake bread made only with rye.” 
But Paavo solemnly took his wife’s hand and said, 
“Mix half the flour with bark, for our neighbor’s 
fields have frosted over.”Paavo sacrificed his and 
his family’s bounty to help his devastated and 
destitute neighbor.

The lesson of the Savior’s parable of the sheep 
and goats is that we are to use the gifts we have 
been given—time, talents, and blessings—to 
serve Heavenly Father’s children, especially the 
most vulnerable and needy.

My invitation to the anxious Primary child I 
mentioned earlier, and to each of you, is to follow 
Jesus Christ and to trust the Holy Ghost as you 
would a cherished friend. Rely on those who love 
you and who love the Savior. Seek God’s guid-
ance to develop your unique abilities, and help 
others, even when it isn’t easy.You will be ready 
to meet the Savior, and you can join President 
Nelson in being joyfully optimistic.In doing so, 
you help the world prepare for the Second Com-
ing of Jesus Christ, and you will be blessed with 
sufficient hope to enter the rest and joy of the 
Lord, now and in the future.

As we sing in one of our new hymns:

Rejoice! And prepare for that day! …
No one knows the day and hour when He 

will come again,
But He’ll return as scriptures say; it will be a 

joyful day
When our beloved Savior comes again.

In the name of Jesus Christ, amen.

indicaba a su esposa que duplicara la cantidad de 
corteza que mezclaba con la harina para evitar la 
inanición. También trabajaba más duro, cavando 
zanjas para drenar el suelo y disminuir la suscep-
tibilidad de sus campos al deshielo de primavera 
y a las heladas prematuras de otoño.

Después de años de penurias, Paavo final-
mente recogió una cosecha abundante. Su esposa 
se regocijó: “¡Paavo, Paavo, estos son tiempos 
felices! Es hora de tirar la corteza y hornear pan 
hecho solo con centeno”. Pero Paavo tomó solem-
nemente la mano de su esposa y dijo: “Mezcla la 
mitad de la harina con corteza, porque los cam-
pos de nuestro vecino se han congelado”. Paavo 
sacrificó su abundancia y la de su familia para 
ayudar a su devastado e indigente vecino.

La lección de la parábola del Salvador sobre 
las ovejas y los cabritos es que debemos utilizar 
los dones que se nos han dado —tiempo, talentos 
y bendiciones— para servir a los hijos del Padre 
Celestial, especialmente a los más vulnerables y 
necesitados.

Mi invitación para la ansiosa niña de la 
Primaria que mencioné antes, y para cada uno 
de ustedes, es que sigan a Jesucristo y confíen en 
el Espíritu Santo como lo harían con un amigo 
muy querido. Confíen en aquellos que los aman a 
ustedes y que aman al Salvador. Busquen la guía 
de Dios para desarrollar sus habilidades únicas y 
ayudar a los demás, incluso cuando no sea fácil. 
Estarán listos para comparecer ante el Salvador y 
podrán unirse al presidente Nelson y ser gozosa-
mente optimistas. Al hacerlo, ayudan al mundo a 
prepararse para la Segunda Venida de Jesucristo 
y serán bendecidos con suficiente esperanza para 
entrar en el reposo y el gozo del Señor, ahora y en 
el futuro.

Como cantamos en uno de nuestros nuevos 
himnos:

Tu voz eleva hoy, en verdad volverá. […]
Nadie sabe cuándo Él regresará aquí,

mas lo hará, escrito está.

Reinará felicidad el día en que Cristo vuelva 
aquí.

En el nombre de Jesucristo. Amén.
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